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PRZEDMIOT: 
SPECYFIKACJA TECHNICZNA POMIESZCZENIA CZYSTEGO (CLEAN ROOM)  KLASY 5 ZGODNIE Z ISO UNI EN ISO 14644-1






[bookmark: _Toc139462581]ZAKRES DOSTAWY
[bookmark: _Toc139462582][bookmark: _Hlk130898268]STRUKTURA
Celem dostawy jest zaprojektowanie, dostawa i instalacja pomieszczenia czystego (clean room), szczegółowo  opisanego poniżej, o powierzchni ok. 100 mkw, H 3mt, podzielonego na kilka pomieszczeń. Wymagana modułowa, przestawna konstrukcja ścian i sufitu pomieszczenia czystego. Pomieszczenie czyste  powinno być zrealizowane zgodnie z danymi projektu wskazanymi w akapicie 1.6.

[bookmark: _Toc139462584]CENTRALA WENTYLACYJNA (zwana dalej AHU) POMIESZCZENIA CZYSTEGO 
Wymagana dostawa pomieszczenia czystego "pod klucz", wraz ze sterowaniem, rurami, centralami wentylacyjnymi i połączeniami elektrycznymi dla proponowanych mediów. AHU powinna być zlokalizowana na zewnątrz komory, z wyłączeniem systemów chłodniczych i grzewczych.

[bookmark: _Toc139462585]ZASADA DZIAŁANIA
Powietrze w pomieszczeniu czystym powinno być rozprowadzane przez nawiewniki z filtrami H14 i pobierane z siatek filtrów wstępnych umieszczonych w pobliżu podłogi. 
[bookmark: _Toc139462586]SYSTEMY STEROWANIA
Wymagany dedykowany system sterowania do  kontroli parametrów pracy, stanu i alarmów wszystkich urządzeń wchodzących w skład pomieszczenia czystego poprzez panel sterowania.

[bookmark: _Toc139462587]TECHNOLOGIE BUDOWLANE
· PRZEKŁADKA TERMICZNA AHU 
· KANAŁY W P3

[bookmark: _Toc139462588]WZORCE ODNIESIENIA
Przedmiot zapytania ofertowego powinien być zrealizowany  zgodnie z obowiązującymi przepisami i normami technicznymi. Poniżej znajduje się niewyczerpujący wykaz głównych szczegółowych norm technicznych.
KONTROLOWANE ŚRODOWISKO SKAŻENIA
· UNI EN ISO 14644-1:2001 Pomieszczenia czyste i związane z nimi środowiska kontrolowane - Klasyfikacja czystości powietrza.
· UNI EN ISO 14644-2:2001 Pomieszczenia czyste i związane z nimi środowiska kontrolowane - Specyfikacje dotyczące badań i nadzoru w celu wykazania ciągłej zgodności z ISO 14644-1.
· UNI EN ISO 14644-3:2006 Pomieszczenia czyste i związane z nimi środowiska kontrolowane -- Część 3: Metody badań.
· UNI EN ISO 14644-4:2004 Pomieszczenia czyste i związane z nimi środowiska kontrolowane -- Część 4: Projektowanie, budowa i uruchomienie.
· UNI EN ISO 14644-5:2005 Pomieszczenia czyste i związane z nimi środowiska kontrolowane – Część 5: Eksploatacja. UNI EN ISO 14644-6:2008 Pomieszczenia czyste i związane z nimi środowiska kontrolowane - Część 6: Słownictwo.
· UNI EN ISO 14644-7:2005 Pomieszczenia czyste i związane z nimi środowiska kontrolowane -- Część 7: Urządzenia separujące (okapy powietrza czystego, komory rozdzielcze, izolatory i minipomieszczenia).
· UNI EN ISO 14644-8:2007 Pomieszczenia czyste i związane z nimi środowiska kontrolowane -- Część 8: Klasyfikacja zanieczyszczeń molekularnych powietrza.
SYSTEMY KLIMATYZACJI
· UNI EN 13053:2007 Wentylacja budynków - Centrale wentylacyjne - Klasyfikacje i parametry dla jednostek, komponentów i sekcji.
ELEKTRYKA
· CEI 64-8 Dla instalacji elektrycznych użytkownika
· IEC EN 61439-2 Rozdzielnice i sterownice niskonapięciowe (rozdzielnice nn) – części 1 i 2
· Rysunki techniczne. Reprezentacja instalacji. Znaki graficzne na urządzenia i baterie sanitarne. UNI 12464 Oświetlenie w miejscu pracy

[bookmark: _Ref131147208][bookmark: _Toc139462589]DANE PROJEKTU
[bookmark: _Toc139462590]UKŁAD GRAFICZNY
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[bookmark: _Toc139462591]OGÓLNA CHARAKTERYSTYKA STRUKTURY
Struktura pomieszczenia czystego powinna składać się z prefabrykowanych paneli, tworzących ściany działowe i dach.
[bookmark: _Toc139462592]CHARAKTERYSTYKA TECHNICZNA ELEMENTÓW
[bookmark: _Toc139462593]DANE TECHNICZNE PANELI DZIAŁOWYCH.
· Odporność mechaniczna: zmiany ciśnienia atmosferycznego i wpływu wiatru (wartość od 12 do 22 daN/m2). Ciśnienia i podciśnienia spowodowane przez system wentylacyjny  (∆P ok. 2 daN/m2). Przypadkowe tłumienie (o wartościach do 50 daN/m2). Wsparcie  sufitów podwieszanych i umocowanie akcesoriów  (np. filtry, lampy, pętle materiałowe). Przypadkowe wstrząsy (średni wstrząs 250 J).
· Klasa reakcji na ogień: BS2d0
· Izolacja termiczna: 60 mm z pianki poliuretanowej o wysokiej gęstości 40 Kg/m3.
· Izolacja akustyczna: grubość ścianki wypełniona poliuretanem HD i powłoki metalowe zapewniające  redukcję hałasu o 20 dBA.
· System antywibracyjny: odpowiednia sztywność i zwartość paneli o grubości co najmniej  60 mm 
· Szczelność: zapewnienie  szczelności przy różnicach ciśnień do 50 Pa. 
· Wodoszczelność: zastosowanie materiałów niewrażliwych na wodę oraz połączeń gwarantujących szczelność konstrukcji.
· Przewodność cieplna: 0,38 W/m² °C
· Przewodność elektryczna: 1011Ω/ (zgodnie z BS2782)
[bookmark: _Toc139462594]SUFIT 
Moduł sufitowy powinien być zbudowany z płyt typu "sandwich" o grubości 60 mm o takich samych właściwościach jak płyty działowe. Wymagany jest sufit  samonośny i możliwy do chodzenia, zakotwiczony do płyty budynku
[bookmark: _Toc139462595]KONSTRUKCJA NOŚNA
Sufit ma być podtrzymywany  przez zawieszki zakotwiczone do istniejącej konstrukcji.
[bookmark: _Toc139462596]PODŁOGI 
Samopoziomująca powłoka epoksydowa, niezawierająca rozpuszczalników o grubości od 2 do 4 mm, do podsadzek narażonych na średnio-ciężki ruch. Wysoka odporność chemiczna, nieprzepuszczalna dla olejów i czynników agresywnych, odporna na częste mycie, zużycie powodowane przez wózki i środki  ruchu.
Podłoga z wielowarstwowa . Kilka warstw nakładających się aż do powierzchni wykończenia w  kolorze.

DANE TECHNICZNE:
· Przyczepność (DIN ISO 4624) N/mm2: >1,5 – zerwanie podpory
· Odporność na ścieranie (TABER Mola CS 17 – 1000 obr./min – 1000 g) mg: 70
· Wytrzymałość na ściskanie (EN 196-1) N/mm2: 67
· Wytrzymałość na zginanie (EN 196-1) N/mm2: 28
· Odporność na zużycie BCA (UNI EN 13892-4) μm: 10
· Odporność na uderzenia (UNI EN ISO 6272) N/m: 20
· Temperatura pracy (powietrze) °C: -20 / +60
· Wygląd: błyszczący lub matowy
· Twardość Shore'a (DIN 53505): 78 Shore D (7 dni)
· Klasa reakcji na ogień (EN 13501-1): B-S1
· Kolory (kody RAL)

[bookmark: _Toc139462597]DRZWI 
Rodzaj drzwi, które mają być dostarczone i zainstalowane, to "szybkoobrotowe samonaprawiające się ". 
Drzwi muszą być zainstalowane i przetestowane zgodnie z następującymi normami:
	Normatywy 
	Norma referencyjna
	Norma odniesienia do testowania
	wyniki

	Wodoszczelność
	EN12425
	EN12489
	klasa 1

	Ciśnienie parcia wiatru
	EN12424
	EN12444
	klasa 3

	Szczelność powietrzna 
	EN12426
	EN12427
	klasa 2

	Bezpieczeństwo otwierania
	EN12453
	EN12445
	klasa 3

	Odporność mechaniczna
	EN12604
	EN12605
	klasa 4

	 Siły motoryczne
	EN12604
	EN12605
	klasa 5

	Przenikanie ciepła
	EN12428
	EN12428
	6 W/m^2K

	Wydajność (cykle)
	EN12604
	EN12605
	1 milion




[bookmark: _Toc139462598]BLOKADA DRZWI DO POMIESZCZEŃ I PRZEBIERALNI
Drzwi do pomieszczeń i szatni powinny być wyposażone w zamek magnetyczny, a z każdej strony w sygnalizację świetlną "stan drzwi", przyciski otwierania, przycisk awaryjny, wszystkie połączone sterownikiem PLC, umożliwaijącym  programowanie sekwencji blokowania / otwierania zgodnie z obowiązującymi przepisami.
[bookmark: _Toc139462599]
3.0 UKŁAD ELEKTRYCZNY
[bookmark: _Toc139462600]3.1 PANEL ELEKTRYCZNY 
Panel elektryczny umieszczony w pobliżu centrali wentylacyjnej 
Struktura:
· Konformacja monoblokowa do montażu na podłodze
· Blacha stalowa kuta na gorąco i malowana na gorąco (w tym panele boczne)
· Zamykanie panelu tylnego
· Górna płyta zamykająca z listwą przepustową odpowiednio wykończona na krawędziach
· Zdejmowane panele boczne odpowiednio uszczelnione i przykręcone do słupków stolarskich wyposażone w holometrię wentylacyjną do chłodzenia urządzeń pokładowych
· Drzwi przednie wyposażone w zakrzywione szkło hartowane
· Cokół nośny z płytą rewizyjną
· Stopień ochrony IP co najmniej 44
Cechy zabezpieczeń elektrycznych
Wyłącznik główny typu czysto magnetotermicznego, zaprojektowany w celu uzyskania prawidłowej selektywności interwencji w stosunku do stopnia awarii elektrycznej.. Zabezpieczenia umieszczone przed liniami wyjściowymi z każdej sekcji - wyłączniki automatyczne magnetotermiczne zróżnicowane (zabezpieczenia przed przeciążeniami, zwarciami i stykami pośrednimi).
3.2. [bookmark: _Toc139462601]SYSTEM OŚWIETLENIA
W zależności od rodzaju do oświetlenia obszarów należy przewidzieć  następujące lampy sufitowe:
· Pomieszczenie czyste: lampy typu "CL" o mocy 31 W LED z elektroniczną jednostką sterującą;
· Wyjścia bezpieczeństwa: lampy typu "CL EM" o mocy 31 W LED z elektroniczną jednostką sterującą i zintegrowanymi akumulatorami.
Wszystkie linie elektryczne zasilające  system oświetleniowy  są wyłączone z przedmiotowego postępowania.
3.3. [bookmark: _Toc139462602]OŚWIETLENIE POMIESZCZEŃ
Oprawy oświetleniowe  powinny być wpuszczane w sufit i wyposażone w opalizujące szkło.
-Moc LED 31 Watt IP65
Należy zapewnić jednolity poziom oświetlenia w pomieszczeniach roboczych o natężeniu 450 luksów oraz w szatniach i magazynach o natężeniu 350 luksów. Ponadto należy przewidzieć światła awaryjne we wszystkich pomieszczeniach,  wbudowane w oprawy oświetleniowe.

3.4. [bookmark: _Toc139462603]STEROWANIE URZĄDZENIAMI 
[bookmark: _Toc139462604]Należy przewidzieć stację kontrolnątypu modułowego, wolnostojącego  DDC , wraz z panelem operatora z wyświetlaczem - typu CAREL lub podobnym.

3.5. BOJLER I AGREGAT CHŁODNICZY
Dostawca musi również zapewnić dobranie wielkości, dostawę i uruchomienie bojlera i  agregatu chłodniczego.
4. [bookmark: _Toc139462605]KLIMATYZACJA
4.1. [bookmark: _Toc139462606] UZDATNIANIE POWIETRZA
Aby uzyskać odpowiednie uzdatnianie powietrza, należy zainstalować centralę wentylacyjną o wielkości dostosowanej do natężenia przepływu określonego w projekcie i miejscu instalacji. 
Przewodność cieplna
Należy zastosować piankę panelową, która zapewni początkową przewodność cieplną λi, mierzoną zgodnie z ISO 8302, 0,022 W/(m°C) przy średniej temperaturze 10 °C.
FUNKCJE PANELU
Temperatury pracy: zastosować panel do pracy ciągłej w zakresie temperatur od –30 °C do +65 °C.
WZMOCNIENIA: Należy przewidzieć wyposażenie kanałów  w specjalne wzmocnienia, w celu zapewnienia podczas pracy odpowiedniej odporności mechanicznej. Należy zapewnić max odkształcenie boków kanału nie większe niż  3% lub 30 mm, zgodnie z wymogami normy UNI EN 13403.
KOŁNIERZE: Połączenia pomiędzy poszczególnymi odcinkami kanałów należy wykonać za pomocą specjalnych kołnierzy typu "niewidocznego" z ukrytym bagnetem, tak aby zagwarantować  odpowiednie uszczelnienie pneumatyczne i mechaniczne zgodnie z przepisami normy UNI EN 13403. 
4.2. [bookmark: _Toc139462607]FUNKCJE LOKALNEJ FILTRACJI POWIETRZA
4.2.1. [bookmark: _Toc139462608]Filtracja pomieszczeń
· Terminal filtracyjny z przegrodą papierową z mikrofibry szklanej, z panelami ochronnymi po obu stronach, H14 o skuteczności 99,995 MPPS o wymiarach 1210x610 mm lub 610x610mm (norma EN1882), w komplecie:
· Przepustnica regulacji bocznej czystego powietrza
· Gniazdo do pomiaru spadku ciśnienia dla skrzynek przyłączeniowych 
· Elastyczne rury do podłączenia do komory rozprężnej
5. [bookmark: _Toc139462609]WALIDACJA
Aby udowodnić prawidłowe funkcjonowanie pomieszczenia czystego, zgodnie z zatwierdzonym projektem i normami referencyjnymi, w ramach dostawy należy przewidzieć  walidację "w spoczynku" klasy przynależności zgodnie z normami UNI EN ISO 14644-3, wszystkich zrealizowanych środowisk kontrolowanego zanieczyszczenia.. Testy walidacyjne należy przeprowadzić przy użyciu certyfikowanego oprzyrządowania, a kopie przedmiotowych certyfikatów dostarczyć. 
Walidacja zostanie przeprowadzona zgodnie z protokołem weryfikacji funkcjonalnej uzgodnionym, zgodnie z procedurą, z kierownikami technicznymi i kierownikiem operacyjnym.
5.1.1. [bookmark: _Toc139462610]PODEJŚCIE 
Podejście do wykonywania testów funkcjonalnych:
a) Sporządzenie protokołu weryfikacji dla badanych systemów
b) Wykonanie weryfikacji funkcjonalnej Pomieszczenia Czystego
5.1.2. [bookmark: _Toc139462611]WERYFIKACJA FUNKCJONALNA
Proponowany protokół weryfikacji będzie musiał uzwględnić  jeden  całościowy test weryfikacji funkcjonalnej dla całego systemu. Protokół jest dokumentem, który gromadzi informacje niezbędne do przeprowadzenia kontroli, wskazując dla każdego testu metody wykonania, kryteria akceptacji i zapewniając specjalne formularze do rejestrowania wyników różnych kontroli.
5.1.3. [bookmark: _Toc139462612]WERYFIKACJE 
· Weryfikacja integralności filtrów HEPA: integralność i szczelność filtrów HEPA zainstalowanych w pomieszczeniach - testy  metodą fotometryczną.
· Weryfikacja przepływu powietrza i wymiany czasowe : należy zweryfikować potencjał systemu w zakresie przepływu powietrza i wynikające z tego wymiany czasowe  w pomieszczeniu czystym
· Weryfikacja różnicy ciśnień i przepływów powietrza między pomieszczeniami: prawidłowa równowaga systemu jest weryfikowana pod względem różnicy ciśnień i wynikających z tego przepływów powietrza między pomieszczeniami. Badanie pomiaru różnicy ciśnień należy przeprowadzić za pomocą mikromanometru oraz dokonać wizualizacji za pomocą oparów (Test przepływu powietrza/ Air Flow Test)
· Weryfikacja temperatury/wilgotności: zweryfikowana ma być  zdolność systemu do regulacji wilgotności i temperatury powietrza w pomieszczeniach w odniesieniu do niezbędnych parametrów procesu
· Weryfikacja zanieczyszczenia cząstkami stałymi – "W spoczynku": stopień zanieczyszczenia skażonych cząstkami stałymi sklasyfikowanych pomieszczeń pod nieobecność personelu i działań należy przeprowadzić w celu oceny stopnia czystości pomieszczeń zgodnie z klasami ISO

6. [bookmark: _Toc139462615]SZKOLENIE
Należy przewidzieć szkolenie pracowników Zamawiajacego z zakresu użytkowania pomieszczenia clan room.
6.1. [bookmark: _Toc139462616]PLAN KONSERWACJI
Dostawca będzie musiał przedstawić plan konserwacji pomieszczenia czystego.

7. Kalkulacja KOSZTÓW
Oferta dostawcy musi zawierać następujące pozycje kosztów:
· DOSTAWA I MONTAŻ ścian 
· DOSTAWA I MONTAŻ sufitu podwieszanego  
· DOSTAWA I MONTAŻ sufitu  
· DOSTAWA I MONTAŻ podłogi 
· DOSTAWA I MONTAŻ drzwi 
· DOSTAWA I INSTALACJA akcesoriów 
· DOSTAWA I MONTAŻ wykończeń 
· DOSTAWA I MONTAŻ systemu klimatyzacji (z centralą wentylacyjną)
· DOSTAWA I MONTAŻ instalacji elektrycznej

8. [bookmark: _Toc139462618]WARUNKI DOSTAWY
8.1. [bookmark: _Toc139462621]OPŁATY PONOSZONE PRZEZ DOSTAWCĘ:
· Inżynieria i montaż
· Zarządzanie pracami
· Odpowiedzialność za bezpieczeństwo w trakcie wykonywanych prac 
· Dokumentacja, certyfikaty i instrukcje, rysunki do zatwierdzenia
· Materiały eksploatacyjne i paliwa robocze
· [bookmark: _Toc139462622]Materiały wykończeniowe towarzyszące instalacjom, np. wsporniki, uchwyty, zaciski, tabliczki znamionowe i znaki, farba ochronna itp. (jeśli wymagane)
8.2. OPŁATY PONOSZONE PRZEZ ZAMAWIAJĄCEGO:
· Wszelkie wewnętrzne przyłącza gazu technicznego i ich przygotowanie. 
· Podłączenie i przygotowanie instalacji elektrycznej.
· Opróżnienie pomieszczeń przed dostawą.
· Czyszczenie pomieszczenia czystego przed silikonowaniem i przed walidacją.
· Wszelkie pomocnicze prace, takie jak wiercenie otworów, ścieżki, przejścia, mocowania itp.
· Zabezpieczenie szyb lub ścian z powodu przejścia rur. 
· Rozładunek materiałów
· Kontrola personelu wchodzącego na teren budowy
· Ustanowienie osoby odpowiedzialnej jako osoby kontaktowej na czas trwania prac
· Dostarczanie energii elektrycznej i wody na potrzeby budowy;
· Oświetlenie miejsc pracy zgodnie z określonymi normami;
· Odpowiednia przestrzeń do przechowywania, przetwarzania i montażu.
Specyfikacja techniczna JFG dot. Zamówienia w zakresie pomieszczenia czystego
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